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The Greeks considered the WMiad their nma;te:b{,
literary achiavement, and no epic poem in any lan-
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guage has ever rivalled it. Out of a single episodein

the Tale of Troy, Achilles® withdrawal from the
fighting and his return ta kil the Trajan hero Hector,

Homer created a timeless, dramatic tragedy. His .
characters are heroic but their passions and prob- '
lem= ara human and univergal, and he presents = .
them with com passion, understanding, and humaour T
against the harsh background of war, .'!

E. V. Rleu's prosa transiafion hgi:;'_ﬂpu__ﬁm_ng direct
simplicity and sy btle elegance wﬁith'ﬂ]#rﬁpj'g;yh_hgs
his Odyssey: it moves swiftly and _confidently
through the greater complexity of the Ifiad and never
falls shart of the nobility of Homer's theme.

The cover shows seclion of the manuscript of the
Ilad in the Ambrosiana ai Mitan - :




